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La fbtograf~~oj montras membrojn de Esperanto-rondeto ode Pac-
defendantoj ce DK RSM DUKLA, kiuj partoprenis la unuamajan
manifestacion en Pardubice. ei-jare oni unuafoje komune mani-
festaciis sub la nomo de Esperanto-rondeto de Pacdefendantoj
en la stratoj de Pardubice kaj espereble tio ne okazis lasta-~
foje. /M. Hemer-ko vá/'
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VII-a Renkontigo de Pacdefendantoj

en Pardubice

Ankau ci-jare bonvenigis la partoprenantojn de VlI-a Ren-
kontigo de Esperantistoj-PaC'def'endantQj en Pardubice /29.-31.
3.1995/ gaje f'lirtantaj flagoj de la statoj. kies reprezentan-
toj alveturi~,,~?r manif'esti si~n pacamon. Apud niaj stata kaj
Esperanta, vlC~glS f'ratece la aU8tra~ bulgara. f'ranca, GDR-a,
hungara, Kanada kaj sovetia f'lagoj. La suno ridetis same kiel
la gesamideanoj, demonS't.rantaj siajn dezirojn helpi konservi
la pacon. audi pri nova5oj, konx~rnantaj pacagadon sn diversaj
landoj, renkonti geamikojn kaj gui la MEM-etoson.

La unua tago d~ la Renkontigo komencigis, jam tradicie,
pe~akcepto de nia delegacio f'ar urbestro de la gastema urbo
Pardubice. Sekvis humila klinigo kaj meto de f'lorkrono en Zá-
meček-memorejo~ omage al la viktimoj de f'asismo de la dua
mondmilito. Poste la gastoj vizitis, lau propra elekto. tri
urbajn entreprenojn. Inte:re'se,ke plej gaje revenis tiuj, kiuj
elektis la bierf'arejon. Sed vespere ciuj estis ne nur gajaj.
ni ne timu diri, ke ravitaj. La kulturvespero prezentis al ni
al tni velan prcgr-amcn, kiun kulminigis la monologo, eminente
verki ta de Josef Rumler kaj pre"zentita de Eva Seemannová kun
carmo kaj majstreco neeldireblaj. neforgeseblaj. Ankau oper-
kantisto Miroslav Smyěka artpinte prezentis eeperantlingve
ariojn, kant ojn , interalie 1i pr-emie:rigis la kanton "Paco",
ki~ tekston verkis Eli Urbanová. muzikon O. Maršík. La progra-
mo rice~is. K~on pli f'rue mencii? Cu la baleton "Morto kaj
profetaJO" lau muziko de Leoš Janáček, au la akordeonkonce:rton
impre3SntaAkiel orgenmuziko? eu ~a angorforpelintan

1
gajan.

amlnue fresan folkloran kant- kaJ danc-en!femblon "Lrpka"? Ne-
silentiganta aplaudo finis la kulturvesperon.

La dua tago, la plej grava, estis dedici ta al serio'za
pritrakto de niaj porpacaj aferoj. Malfermis gin prezidanto
de dEA! D-ro Jar2mír Jarmát, CSc. Sinjoro Šimon, urbeS't.ro,
honvenlgis kore ciujn partoprenantojn kaj deziris al nia trak-
tado mulltan sukceson. La sekvanta parolanto, prezidanto de Ulr'-
ba Packomitato. s-ro MUDr. Kovát, hirurgo helpinta savi vundi-
tO'jn en la Korea milí to" arde admonis ciujn homojn defendi l.a
pacon.

Prezidanto de MEM, D-ro Imre Pethes, akcentis en sia pre_
lego la 40-an datrevenon de la paca vivo kaj rem~moris 50 mi-
liomJ';jnda mili tpereintoj. Li pri taksis la hodiauon kaj inte:rw
alie apelac:iis: "Karaj gemniko"j I Ni esperantistoj-p~cdefendan-
toj havas gnanden noblan taskon, respektive de.von, car l.a Es-
peranto-movado ne estas nur lingva. sed ankau idea agado f'ir-
m~ lligita kun pacaj id:eoj kaj amike-co inter popolo'j. Tlal!.ja
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nia mavado pozitivas al inter.komprenigo de popoloj, ni pli kaj
pli gin eluzas por pacaj celoj. Ni klopodas plifirmigi la pa-
con bone sciante, ke feiica vivo de niaj infanoj eblas nur dum
paco •••"

Fine> de sia prelego pr-ezid:anto de MEM ~ekoraciis per ho-
norordeno samideaninon Eva Seemannová, pro sXe multnombra kcrn-
traUmilita aktorado al esperantistoj kaj samidearion KareL
Franc pro lia longjara pacagado kaj organiza laboro de pacren-
kontigoj. Kaj prelegis D-ro Šatura, prezidanto de MEM-SEA, s-
ano Juven el Francio ankau en la nomoj de s-ano Gilbert kaj de
la belgaj samideanoj-pacde~endantoj. la soveta, germanaj, hun-
gara~ austraj, bulgaraj kaj Kanada gesamideancrj kaj ciuj es-
primis la decidon defendi la pacon, malhelpi la pluan disvol-
von de' atomarmil~j, malpermesi ilian dislokadon an kosmon. La
diskuto sajnis ne finigi. Tamen 19 lasta parolanto, prezidan-
to de MEM-sekcio de eEA, dankante !inis la diskuton, oni ak-
c:eptis unuanime la rezoluci on kaj ciu forirante acils" ke li
aolas nek en defendo de la paco, nek en sopiro je transdono de
nia terglobo al la posteuloj sendifektita. La solena kunveno
finigis per la Esperanta himno.

Kvankam ni jam iomete Lac í s, tamen la instruistoj renkon-
tigis kun siaj gelernantoj el skribaj kursoj kaj ankau okazis
la kunsidoj de 1a sekcioj medicini$ta, pedagogiar junulara kaj
fervojista.

La vesperan balon malfermis arta antaudanco far danc~oci-
eto de sindikatoj Dukla. Lotumado~ kies profiton oni dedicis
al 1a pacfonduso kaj oni dancis, gojigis, amikigis de vesp~o
gis mateno. La 1astan tagon la plej~arto ekskursis autobuse sl
Ležáky" tie per noroj omagie La logantaron, mortigitan de fa-
sistoj, kaj en Veselý kopec /Gaja Monteto/ trarigardis belegan
skanzenon. Post la reveno oni promenis tra la pitoreska malno-
va urboparto de Pardubice.

Satantoj de belartoj vizitis la impone rekonstruitan~kas-
telgalerion kaj rigardis la porokaze ekspoziciitajn restauri-
tajn bi1dojn kaj aliajn arta50jn el kelkaj eehaj kasteloj.

En la urbocentro vizitendis ankau la ekapozicio de car-
maj desegnaj())j far konat a artpentristo-pacdefendanto nia s-ano
Pavel Rak. Ni ankau ne řor-gesu noti l~ vendadon de Esperantaj
libroj" glumarkoj k.s~, de belegaj po atmarko j , je dispono es-
tis porokaza stampilo~ cio eminentis.

Pro treknikaj kauzoj oni ci-jare iom reduktis la nombron
de ceestantoj j~ c. 450. kio igis la etoson pri trankvila, p1i
intima. '

Fine ni ne forgesu esprimi admiron kaj dankon al la par-
dubicaj gesamideanoj pro la perfekta preparo de la pacrenkon-
tigo. H. Štruncová
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PROKLAMO----
La VII-an nenkontigQn de pacdefendantoj en la tagoj' 29.-31.3.
1985 en Pardubice" Cenoslovakio" par-topr-enís esperantistoj el
Bulgario, Oehoslovakio, francio,: Kanado, HungariOt Ga'IIlana
Demokrat1a Respublikot Au~trio kaj S~vetunio kaj civitanoj el
Pardubia.e •.La par-t.opr-enant.otije fino die la traktado konstatis,
ke malgrau gtrebado de absoluta J!l'lejp~rtoda homo:j mur ma
planedo pri wnservado de paco plLu dauras armad-skonkur-adc t, el-
v.okata de agresema internacia politiko de reakciaj rondoj far
neganta mi1it-industria komJ!l'leksode Usono, kiu klopodante a-
kiri ne, limigi tan iní'luon su~r mia tuta plane:do t' gtrebas pri
- atingo de supere:co en ciaspecaj armilo-j kaj por itia disll.o-

kigo misuzi ankau la kosman spacon,
- pllua modiernigo de armilo·j kemiaj t> bak:teriologiaj kaj biolo-

giaj kun la celo plli.altigi i'lian de:'truanefike'con,
ekflamigon de lokaj mi li toj helpe de sovinismaj. revengia-
maj kaj neonaziaj movadoj.

La partoll'renantojn konsternas la fakto" ke Usono kaj plluaj nu-
kleaj grandpotencoj la devontigon de Unlio de S~vetiaj Sociali-
smaj Resll'ublikoj. ne uzi nuklean armilon kiel la unua" igno-
ras" same la Dnvitont ke ili anoncigu sl ci tiu devoligo.
La partoprenantoj de la renkontigo tial alvokas esperantis-
to-jh de la tuta ínondo" ke sian strebadon ilidirektu kontnau
inia,iatantoj de la nuklea" kemia" bakteriologia ka~ biolo~ia
armadoj kaj kontrau la misuzo de la kosmo por rea11go de 11i-
aj mondaj hegemoni aj celoj •
La partoprenantoj plena sootenasla alvOkOJjn de la prezidio de
MPK en Moskvo e;1. 25., 3., 1985" nome:
"'La jaro de la 40-a datreveno de la venko super la í'asismo igu
la jaro de 1a venko super la minaco de nuklea milito kaj ne a1
la stelaj militoJI" kaj a1vokas esperantistojn plenumi fiksi-
tajn en ili tasko~n kaj agad-konceptojn.
La partoprenantoj de la renkontigo turnas- sin al ciuj esperan-
tistoj" kies komunikilo - Esperanto servaa al pli bona in~er-
ltomprenigo kaj kunl~borQ inter la popolo'j, ke ili pLi int~nge
uzU la lingvajn kaj movadajn rimedojn por plUá interfratigo,
kultura intersango, protekto de homa media kaj por pli profun-
daj kontaktoj i-nter la homoj cele helpi tiel al plifirmigo de
pacaj ideoj.
Pardubicet Oehoslov.akib~ la 30-an de marto 1985

La partoprenantoj de la VII-a
RENKONTlGO DE PACDEFENDANTOJ

en Pardubice
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§~~!!E!~~_~~~!Q~~!i2
Internac.ia Esp~I!'anto-Kursejo en Pisanica tarigis aidejo

de la 18-a konsultigo. La traktadojn ~stis eeí'aj tunkciulLoj
de Esperanto-organiza50'j e>l ciuj Europaj socialiismaj landoj
kaj raprezentantoj el Kubo kaj Popola Vjetnamio. La organizUt-
toj - Bulgara Esper~to-Asocio - kres eksterordinarajn kandi-
<mjn por laboro de ciuj delegi taroj. Serion da kunvenod , dum
kiuj oni interkonsul tis Labor-pkanorjn de opaj naciaj asoeicr-j
por v.enonta jarpe-iodo kompletigis tilimpro'jekciado,:ekskursoj
al urbo Smoilljankaj turisma centro de RodOj!lamontaro Pamporo-
vo, renkontigo kun t:ie.ajesperantistoj kaj plLuaj programuQ)j.
Je la tino de~ kvintagaj traktadoj oni akceptis komunan dekla-
ran, ki~s tekston ni publikigas. _

Cefian Esperanto-Asocion dum tiu ci konsultigo reprezentis
trimembra delegitaro, kiu konsistis el prezidanto D-ro J. Je--
mát, unua vicprezidanto Ing. V. Kočvara kaj prezidantino de
Junul.ara sekcio de CEA D-rino M. Vančurová ; ' vlik

-DEKLARO-
Inte.r la 15a kaj 20a de aprilo 1985 en Pisanica - Inter-

nacia Esperanto-Kursejo okazis laXVllI-a Konsultigo de repre-
zentantoj ďe Esperanto-organizaJoj el socialismaj landoj. Gin
partoprenis delegitaroj de Esperanto-organizaJoj el Bulgari.o,
CSSR /Ceha kaj Slovaka Asocio<j/, GDR" Hungar-ío ; Kubo, Po lllan-
do" Rumanio /observanto/, Soveta Unio kaj Vjetnamio. La parto-
prenintoj substrekis la respondecon de siaj asocio-j en la tut-
monda agado kaj batalo por la konservo de la paco kaj por mal-
armado. Ili omagis al la 40a datreven2 de ~a venko super la
fa;ismo, kaj salutas la unutlankan pason de Soveta Unio pri
haltigo de la l.okigado de raketoj; atendante adekvatajn rea-
gojn de USONO.

La delegitaroj intersangis spertojn pri la agado de siaj
asocioj por la Iromuna progreso de La Esperanto-movado en rt-acia
kaj internacia niveloj.

La partoprenintaj asocioj
- difinis taskojn por kunlaboro inter si;
- emfazis la gravecon de kunlaboro kun neesperantistaj

sociutilaj organiza3o:j' por reciproke kontribui al atingo de
komunaj celoj kaj por antauenigi sciencan rekonon de la valo-
rOlj d:e Esperanto kiel komunikilo;

- subetrekis la gravecon de taka aplikado de Esperanto;
- interkonsentis pri aktivecoj prepare al la 100-jara

jubileo surbaze de la jubilea laborplano de UEA.
La de.legitaroj dankas al Bulgara Esperantista Asocio pro

la ekskluzive bonaj laborkondicoj. ,
Pisanica, 20.04.1985.
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Le. p1enlcunsido de Centra KOIIitato de CRA1a 20-&11 de oktobro 1964 apro-
bis lB agadp1&non por remeaori lB jubilean jaron 19BI - 1& oentan datrevenon
de Esperanto. Car lB jubllean ja.ron 1987 selcvos anIcaUalia.j gravaj jublleoj
de 1& Esperanto-movado an nia. lando, nOllleen '1& jaro 1990 lB 1OO-a datreveno
de Esperanto en Oehio (lB unU&.1ern2libro de F. V. Loreno) kaj IIIl 1&jaro
1992 lB 40o-a datreveno de 1& nask:lgo de J. A.. KOIIIenslQí,oni akoeptis planon
de jubileaj 1I01ena'oj por 1& jaroj 1987 - 1992 ••

Le.u tiu oi plano oni antauvidae i. a. a.ran~n de ekspozieioj, eldonon
de a1'ieoj, a.per:lgon de jubilea medalo, eble ankau de ~8tmarko, eldonon de
novaj lerno1ibroj, vorta.roj kaj 1'razaroj, 1I1donondli eeh1ingvaj 1ibroj pri
la historio dli Esperanto kaj pri 1& interlingvletika problemaroA tper:lgon de
art1ko1oj en 'urnaloj, gaZlltOj, radl0 kaj tlllevldo, eldonon dli CllRa~to1o-
gio kaj de Espllranta novelBro IIIl 1& oeha traduko, a.ra.ngon dli Esperanta lCu1-
turfestlval0, de renkontigo dli Pa.e-de1'endantoj, dli faka sllminario a.u kon1'II~'
reneo pri lB problemoj dli 1a internaeia. 1ingvo ktp. Le. agadplsnon oni j811
anonols a.l lB lokaj grupoj pere dli "In1'ormoj de CRA".

Alvoko al niaj legantoj!
Nia movado staraa Ce' ao:jlo de; gravaj scrlenajoj" per kiuj

ciuj esperantistoj alrememorigos al lLa tuta mondo, ke la in-
ternacia lingvo Esperanto vivaa kaj uerfekte servas al, inter-
komprenigo jam 100 jarojn.: Ankau la Ceha Espensnto-Asocio vo-
las ~ontribui al tiu ci elstara jubileo per agoj. kiuj v:ekos
vastan resonon inter la ceha publiko, kiuj al nia'membraro 81-
portos netorgeseblajn rememorojn kaj kiuj ankau plinombrigos
niajn vicojn. La estraro de OEA akaeptis rican planon por ju-
bileo " kiun oni jam anoncis pe-re de "Intorm2'j de OEA:" al ciuj
lokaj gruj!lojkaj movadaj tunkciuloj. Sed - ciu grava ago bezo-
nas adekvatan rimedon. Precipe la agoj prijubileaj, car ilin
ni devos realigi paralLele kun kutima ciujara agado de nia
asocio.

~ial 1a Q~ntra Komitato de OEA decidigis fon~i
lJUBILEAN FONDUSON I

kies celo estas prizorgi necesajn financajn rimedojn por sub-
teni cete la jubileajn eldona50jn eventuale kun ili !igitajn
pluajn arangojn. La Ceutra Komitato atendas de ciuj fidelaj
esperantistoj kaj ankau de amikoj de Esperanto en nia respu-
bliko "ke ili grandanime donacos monon al la ř'onduao , Oiun do-
nacinton oni publikigos en Starto. Por la plej malavaraj do-
nacintoj" kiuj donacos minimume 100 kronojn~ estas preparita
belaspekta jubilea dankdiplomo, kiun oni publike transdonos
al la koncernulo. '

Jen.la okazo por ciuj m2ntri~ ke nian ~ingvon ~a~ la,mo-
vadon on~ subtenas ně nul' buse kaJ morale, sed por ~l~ on~
ankau pretas oteri parteton de propraj ~onujoj.

La donacojn oni sendu nur per postcekoj de la asocio kun
kodo 375.2. petu la pagilon en sekretariejo! VK

** * I
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Statistiko rakontas - statistiko pensigas

Intere:san "neoficialan" statistil50n mi legis en STARTO
/1984-2/ "pri la situacio en kelkaj europa~ Esperanto-asQcioj
en socialismaj landoj". Temas pri ses asocioj /Bulgara, Ce6a,
GDR-a. Hungaras Slovaka, Pola/. Jen la resumo.

ProR:simuma membraro 37.000
Lokaj grupoj 991
fagitaj oficistoj 81,5
Stata rekta subvencio len diversaj valutoj/
Oiu statistiko, do ankau tio estas pensiga. Kiel en ~a

tuta mondo, ankau en la socialismaj landoj la nombro de la
e~perantistoj estas sensignifa; promilo de la logantaro au
ec malpli. Sed la forto de la esperantistoj estas ne la nom-
bro~ sed la ideo de Esperanto, kiun ili reprezentas kaj la
pruvo , ke ilJi parolas vivantan Iingvon ~isvastigantan sut
kvin kontinentoj. Esperanto baldau farigos cent jara kaj gin
kiu ajn povas ellerni kaj.uzi sur multa;j terenO'j de la vivo.
Temas pri tutmonda organizajo kies unu eenero estas la landa
aso cí.o , kiu povas esti ankorau malforta" sed Esperanton oni
neniam jugu lau unu lando. Tion diru ni al ciu.

La rrombro de la esperantistoj en La ses soci,alipaj lLan-
doj estas plimulta 01 lau la statistiko en STARTO, car ~arto,
generale la pli granda parto ge la esperantistoj, ne aligas
al la asocioj pro diver~aj kauzoj. Ni rajte povas supozi, ke
la nombro atingas cirkau centmil. Ja Rumanio mankas en la liB-
to kaj la nombro de la esperantistaro en Sovetio certe estas
pli multa 01 dekmil, seAni konsideras la venditajn lernolib-
rojn kaj vortarojn. Versajne la ďuono de la asocianoj vivas
en la Baltaj landoj.

Ou eb'l as , ke mi tre mgdeste kalkulisr Jen kial. En de-.
cembro iun matenon T. Vasko, cefsekretario de HEA, donis in-
tervjuon al la radio. Interslie ~i diris, ke en Hungario la
nombro de tiuj, k~uj komprenas kaj povas komprenigi ,sin en
Esper.anto, estas c. ses- gissepdek mil. Lau la statistiko en
STARTO la proksimuma membrsro en Hungario estas 6.~60. ~u,ki-
on diri? Se la situacio e~tasla sama enla eliaj socia~ismaj
lando~ kiel en Httngario, cu oni povas paroli pri pIi 01 kvar-
cent mil esperantistoj en la ses socialismaj land~j?

Ho, se:nur la duono estu~ aso cdano-j kaj ties duono abo-
lmS gazetojn kaj ties duono acetus nur unu libron jare! Ja la
esperantistoj jam delonge ne estas Hla leganta popolo", ankau
ili estas nuntempuloj kaj la televizio,. la tekniko ankau ilin
infektis. Kvankam estss bone sciate,. ke Esperanton bone aí.-
propri8i. ellerni eblas nur per multa legado. Tre gravss la
rsdioauskultado /esperantlingvaj programoj/'Adiskoj. sonben-
do';i.La ofta parolado "en Esperantujo" kiel ce aliaj lingvoj,
bedaurinde ne stsra,s je nia dispono.

·~u disvastigi Esperanton su nur uzi gin? Stranga demando,
cu ne? Tamen, kiu 0~8ervas la nunan situacion de Esperanto,
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facile povas konstati ,.ke en kelkaj landoj La disvastigo de
EsperantQ malrapidigis,. sedAen tiuj kaj ~n aliaj landQj for-
tikigis gia uzo fare de la stato. Jen al~a fakto.ALa stato
uzas Esperanton kiel aliajn lingvojn, do rekonas gian ling~
van egalrajtecon /radiodisaudigo~~ politikaj, ekonomiaj el-
dona~oj, prilandaj informiloj. llterat~raj verko~, antologi-
o~ ktp./ sed - kaj tio tre gravas - , gi ne helpas la disvas-
tigon de Esperanto len sia gazetaro, ne eldonas nacilingvajn
por- ka~ priesperantajn Lnř'ormí.Lo-jn , pro pagandilojn, La sama
radio dlsaudigas dum horoj en Esperanto, sed ne parolas dum
dek minutoj almenau ciusemajne pri Esperanto nacilingve/.
Kompreneble la uzo de la lingvo en la radiodisaudi~oj estas
~ge grava, sed pri tio scias nur la esperantistoj ~u enlande
cu eksterlande. Kaj ••• por la "uzo" suficas nur "elito· /veT-
kistoj, tradukistoj" lingvistoj/ kaj superfluas la enlada
"amaso". Ella supre diritaj faktoj sekvas. ke la disvastigo
de nia lingvo restos la devo de la esperantistoj, pli guste
tiu de la landaj asocioj. Kaj ••• al tio estus tre necesaj la
amaskomunikiloj: naciaj gazetaro, radiofonior televizio. Sed
lriel? APri cio ci la esperantistoj devus pensadi, serci solvojn,
komune diskuti la eblojn kaj ne atendi miraklon, car ci tiu
direkto de la evoluo por Esperanto estas dangera.

La politikaj gyidantoj de la socialismaj landoj por la
ekorromiaj celoj sercas novajn, p1i efikajn vojojn, precipe
"p1i rezu1tan kun1aboron". Jen sekvinda ekzemplo por la e1ek-
titaj asociaj gvidantoj kaj ••• por 1a 81,5 pagitaj oficistoj.

D-ro István Nagy

•ni recenzas
Surprizo post tridek jaroj

La poeto Nacia Artisto Pe~r Bezruč /1867 - 1958/ estas
1a plej ofte tl'adukata cella poeto, hes poemoj ap~ris jam en
pli 01 30 lingvoj. En ke1kajn - nome 1a japanan, cinan, m~l-
tan kaj aliajn ili eniris danke al Esperanto ,.káu en tru ci
okazo ro~s kiel pont1ingvo. Tiu ci grava m~rito d~ Esperanto
estas jam nongajn jarojn konat a - cefe inter 1a fakuloj - kaj
ankau §erioze aprezata. Lastjare estis vieo de gisnunaj atin-
goj ricigita je nova sukceso: cin1ingva eldono de la tuta po-
emaro "Sileziaj Kantoj"·. _

La libron e1donis 1a Fr-emd1iteTatura eldonejo en Pekino,
gi enhavas 228 pago jn kaj du komencajn ilustra5o'jn. La Espe-
rantan version·- kun konsento de la autoro mem - preparis D-ro
T~áš Pumpr kaj Ota Gí.nz , P~'tr Bezruč kun ioma ekeptikQ espri-
migis pri ebleco traduki poemcdn el "Sileziaj Kantoj" cinen
~elpe ae ~aAlnternacia LingvoN sed ma1grau tio li skribis spe-
aialan dedicoversaron por 1a'cinaj legantO'j, kiun Ii enmanigis
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al D-ro T. Pumpr. IBedaurinde~'la korespondajo inter T. Pumpr
kaj P. Bezruč pri tiu ci a~ero en originalo ne konserviSis.1
La dedicoversaro estas en la libro publikigita en la oelia 0-
riginalo kaj en la cina traduko. La libron lcompletigas foto-
grafajo de P. Bezruč kaj bibliografiaj notoj.

El la Esperanta v~rsio tradukis la poemaron en 1a oinan
lingvon samideano Lau Gong kaj la libro estis praskau prespre-
ta jam en 1a jaro 1953. Poste en Cinio alvenis tempo. lciu mal-
ebligis f'inan aperon de 1a eldona5o - nul' post 30 jaro';jla i-
deo ne nur maturigis~ sed ankau sukcese e~ektivigis. Je la
fresa eldonajo kunlaboriswanka~ ~sperantisto SunGong, kiu po-
luris 18 ~inan tekston lau la ceha originalo. Eble la eldonin-
toj ne rimarkis~ ke 1a poemaro "Sileziaj Kantoj8 jam p1ene a-
peris en Esperanto en la jaro 1970 en majstraj tradukoj .de
triopo Pumpr-Hromada-Kořínek.

La nQvaperintan llbron ani jam prizorgis por kolektaSoj
de Memordomo de Petr Bezruč - t.e. muzeo de Bezruč en Opava.

V. K.
ILa Esperanto-redakcio de Radio Vieno afable disponigis al ni
jenan recenzon, elsenditan la 13-an de januaro 1985:1

S:iindefendologiaj studoj

Kvazau daurigo de ~La transdorsoSeto" estas eldonita 18
brosuro "S:bndet'endologiaj studoj" ,.verki tade ing. Jindi"ich
N'ovák, kunautoro ankau cle la unuenomita libreto. La eksplikoj
de 1a ajnaj batalpozicioj estas skribe kaj skize dokumentitaj
per traf'aj k1arigoj " al spertaj legemuloj kompreneblaj. Por
pili detale enpenetri La enhavon , estas necese mencii 1a ever>-
to'jn" kiujn ani pnaktikas en diversaj batalsportoj /Sudo~
k]aSlka ]ukto,. liberstila llukto au La sin.protekto/. Oni pro-
vas anaHzi la unuopajn jUdoSetojn, tangantajn kaj aksofor-
tajn,. ~erojn ge takt~ko" mensa sinpreparo,. scio pri sentiva
]oko de kontrauu10 kaV tlel p1u.

Granda p~rto de la enhavo estas dedicita al la temo
1. forto tanganta,. tio estas forto. kiu efikas sub la turl'l'O-

ak~o de la Setato kaj borizonta*igas ~in,
2. k~aniere generi la forton tangantan,
3. La bezona grandeco de tiu ci :O:Irto"krome di versaj arhe-
tipoj cie avertoj, tio estas fundamentaj principoj d'e batal-
agoj'" kiujn ani unu post la alia en kelkaj capi troj gisfunde
pritraktas. Ankau oni mencias la plej gravajn klasojn de la
evetttoj" diferencon :iinter1a svepojetoj /tig estas per sia
propra gambo forigi La gambo'jn d(f' La kontrauulo/, pri rulSe-
toj kaj tria me~anismo kaj fine pri la tempobilancoj por ties
plenumo.

Ke en tiu sporta fako oni aplikas terminojn" ne renkon-
teblaj en la oiutaga ]ingvou~o" iom malfaciliigas la guon dum
1a 1egado kaj, kvankam post ciu capitro estas aldonita vorta-
re~o" kiu a1proksimigu kaj p1ifaciligu la komprenon, 1a paci-
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enc:o de 1a leganto estas tamen e-ge·strecata pro abundo de la,
por 1T0rmala Ji.ingvopraktikanto troviganta vorttrezoro.

Sedl rri, Esperantistoj, avide sekvantaj la pliricigon d.e,
La f'akliteratura di svastigo, ne preterlasu la okazon p'erf'ek-
tigi nian scion per studo de tiu ci verketo kaj similaj, en
bald~ua estonto certe sekvantaj prezentajoj. Johann Bronec

DISKRIKINACIO
DISKRIVINACIO estas kolekto de i. a. 23 preleg03 kaj komen-

tarioJ pri la kongresa tem~ de la 65-a Universala Kongreso de
Esperanto, Stokholmo, arangitaJ deyd-ro Renato Corsetti. La
teknika plano de la libro estas la~ avangarda maniero. ~i es-
tas en bros~a formo, kun nigra kaj r~ga kovri10, speciale de-
se~lta de Peter Oliver. La formato estas A 5 1210 mml kun 175
pagoJ. Prezo 21,00 gld.

DISKRIVINACIQ traktas la radlkojn de diskrlminaoio, diskri-
mlnaoion kontra~ etnoJ kaj rasoj, 1nternaoian ekonomian dis-
kri8inaolon, dlskriminaoioD kontrau virlnoj, dlskriminaoion
pro seksa orientigo an re11gio, maldlskrlmlnaolon kaj 11ngvan
diskr1minaoion.

Kontrib~is i. a. John Wells IBr1tlo/, Probal Daahgupta IH1-
nda Uniol, Uwe Vor1tz IFR Germanio/, Guy Héraud /Franoiol, An-
te Fereněiě IJugoslavio/, Werner Bormano IFR ~ermaniol, Anna
Brennan IItal1o/, Birgltta Wlstrand ISvedio/, 3ila Sad1g1 11-
ranol, B. kaj R. Eakins IUsonol, Luisa Hoffmann IFR Germanlol,
Pieter de Graaff INederlando/, Albert Goodhelr IBrltiol, Zeng
Heyao IOin10/, Umeda Yoaimi IJapaniol kaj N1kola1 Zubkov ISo-
vetun1o/. y

La Esperanto-movado kontra~batalas la l1ngvan kaj kult~an
dlskrimlnaoion. DISKRIVINACIOdlskut1gas kaj klerlgas ankaň
pr1 aliaJ d1skriminaoloj. Tlel gi 1nv1tas al pllaJ kontaktoj
kaj k~aboroy1nter la Esperanto-movado kaj organlzajoj, kluj
akt1ve kontrauas t1~jn aliaJn speoojn de diskr1mlna010.Por tia
pl~a agado DISKRIKINACIO donas konkretaJn proponoJn. -UE.l-

DUA DISERTACIO FRl INTERLlNGVlSTlKO DE BLANKE

En la jaro 1976 Detlev Blanke /Berlin, GDRI doktorigis
per disertacio pri k~~paro de la vortfarado de la germana
lingvo kaj Esperanto • La t.itolon "doctor sc::ientiaephi1o-
sophiae" IDr. sc. phil.1 Ii akiris per defendo de dua dakto-
riga disertacio 1a 13-an de februaro 1985. ~i havas la tito-
10n "Bazaj demandoj de la evoluo de planlingvoj - sub aparta
konsidero de Esperanto".

La Senato de la Scienca Konsilantaro de Humbo1dt-Uni-
versitato Berlin akceptis la labora3on kiel "disertacion B",
t.e. en ~elkaj landoj "habilitacia disertacio" au disertacio
por farigi "doktoro de sciencoj" ISoveta Uniol au "Kandidato'
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d:e sciencoj" IHungario, CSSR/. Pe-lT'tiu en GDR plej al ta scí en-
ca grado al la sukcesinto estas principe malferma ciu scienca
universitata au akademia kariero - se ekzis~as stata intereso
pri la fako. ,

La ekspertizO'jn verkis la universitataj profesoroj Geor.g
Frie~ich Meier Ikomunikad-seieneo, generala lingvi&~iko, Hum-
boldt-Universitato/, Johannes Klare Iromanistiko, Humboldt-U-
niversitatol kaj Frank H~u~ler Islavistiko, Pedagogia Altle-r-
nejo Magdeburg/. Versajne la unuan fO'jon en la historio de 1i-
ngvoscienco oni donis tiun gradon por la fako "interlingvisti-
ko". Per tio - almenau nomenklature - oni kreis precedentan
kazon.

La disertacio konsistas el du volumoj: I: la teksto 1417
+ 2 p.l, II: notaro Ipli 01 500 notojl kaj 2000-titola bibLi-
ografio ordigita lau 23 sekcioj Ikun meterialo i.a. el 280 et-
nolingvaj kaj planlingvaj revuoj/.

La sama teksto aperos sub la titolo "Planspraehen in The-
orie und Praxi a" IplanlJingvoj en teorio kaj praktikol 1985 en
Akademie-Verlag Berlin Imendo-numero 75356431 kaj int~rnacie
estos mendebla per la k~timaj libroeksportaj vojoj, au ce UEA
kaj GDREA. Prezo: cirkau 25 markoj. En GDR mendojn akeeptas Ia
kutimaj librovendejoj. Valoras substreki, ke temas pTi 1ibro
traktanta ne preeipe Esperanton, sed precipe la plan~ingvisti-kon.21

Oirkau 75 % de la tekstoj traktas la planlingvan fenome-
non kun siaj diversaj aspektoj kaj nur 25 % aparte Esperanto'n.
33 % de la bibliografio entenas esperantologiajn titolojn.

La autoro klopodis kritike ~rilabori kaj utiligi la cefan
internacie akireblan materialon gis fino de 1983.

E1irante de la rilatoj inter lingvoplanado kaj plan1ing-
vo Li traktas la "artefaritan" au la "konscian" en la lingvo-
evoluado, tre detale diskutas la diversajn terminojn Ipli 01
201 cirkau la cefa termino "planlingvo" kaj prezentas konside-
rojn kaj materialoun pri la no~bro kaj cefaj motiv.oj de la ek-
estigo de planlingvoj. Detala capitro prezentas la kontraudi-
rajn kriteriojn de lingvistoj" lau kiuj oni konstruu planhn-
gvojn. Diversaj klasifikoj esta~ kritike prezentataj kaj kom-
pletigataj per la klasifiko "lau komunikada funkcio" Iplanli-
ngvaj projektoj, semiplanlingvoj, planliingvo I=Esperantoll.

Sekvas trakt o de cefaj pazigrafioj, aprioriaj'lIaj sposte-
rioriaj planlingvaj projektoj Iresp. semiplanlingvojl kaj Vo-
lapuko. Aparte detale estas tra~titaj la sistemoj de la natu-
ralisma skeLo kaj' tre detale lau originalaj dokumento~ - la
historio de In~ernational Auxiliary Language Associatl,on
IIALA/. 100 pagoj traktas pri Eaper-anto ; la lingvopolitika
rolo de Zamenhof~ la strukturo kaj lingvaj eeoj de Esperanto
Igrafemoj. fonemoj~ morfemarot vortfarado~ vorto kaj signifo,
~rukturo de la leksiko ~ aínt.akso, lingvo-tavoloj kaj stilO'j,
evoluo-stabileco-normo/, lingva komunumo de' Esperanto kaj a-
pliko de Esperanto en la praktiko. Tre mallonga capitro pri
la rilatoj inter planlingvoj kaj interLingvistiko finas la 1i-bron.
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La traktado de la cefaj planlingvaj sistemoj akeentas pIi
forte - 01 gisnun fari te - la komunikadan funkeion kaj aliajn
socilingvistikajn aspektojn de la planlingvaj movadetoj.

Sendube la capitro pri Esperanto devintos esti pli am-
pleksa. Sed drasta spaelimigo tion malhelpia. Ev~ntuale la li-
bro efikoa stimulige tiel, ke la eldonejo pretos publikigi a-
partan monografion,J!'I'iEsperanto. Jam ekzis~as flanke de la
e-ldonejo konsideroj por traduko alinaeilingven.

La li,bro estas aparte rice hibliografiata pro' du kauzoj:
al La temo en nacilingvej medioj renkontas O'fte skeptikecon.
Detale utiligo kej prezento de faka literaturo montraa la ma-
turecon de la temo. bl Se jam por informitaj interlJingvistoj
kaj esperantologoj aťte eatas nekonataj multaj tre speeialaj
valoraj studoj. des pii nekonetaj ili estas por nove interes-
igitaj scieneistoj" laboranta~ en nacilingva medio. Ui havoa
rapidan starton pro la pretig~ta kaj tralaborita bibliografio,
versejne la pl~j ampleksa kaj plej moderna aktuale internecie
akirebla. La autoro planas prilebori multe pli ampleksan bi-
bliografion surbaze de sia 5000-titola sliparo.
11 Presita: Detlev Blanke: Plansprache und Natlonalsprache.
Einige Probleme de Wo~rtbildung des Esperanto und des Deut~h-
en in konfrontativer Darstelliung. Linguistisehe Studien, Rei-
he A, Arbeitsberiehte, Nr. 85, Akademie der Wissensehaften
der DDR, Zentre*institut far Spraehwissenschaft, Berlin 1982,
161 p. Havebla ee OEA.
21 La libro estas mendebla en soeialismaj landoj en la libro-
vendejoj por fremdlingva lů teraturo, ~n aliaj lando'j O'ni sin
direktu al internaeia libro-ven~ejo au rekte al Buehexport,
~olkseigener Aussenhandelsbe-~rieb de DDR, 7010 Leipzig, Lenin-
strasse 16. Esperantis~oj povas gin mendi ankeu ce UEA.

:~~!22~_~~~_~2:~~~~!~1~:_!~~!_~E2~~1~
El la sovetia Samark and O) atingis min iinteresa informo. '

Esperanto-kurs~noj de mezgrada muziklernejo prezentis dum ~e-
gliona renkontigo "Foirfestan kanton pri Esperanto-instruisto"
d-e T'omá§ Pumpr len "Esperantista" presita kun la ti tolo "Ba-
lado pri Oe-instruisto"1 en formo d~ o per e to. - La mu-
zikon ~mponis la muzik-studento~. Gi estis grande sukceso~
multaj surbendigis gin.

~un venis en Pragon peto pri Esperantej tradukoj de cehaj
operoj cel'e de ilia prezento en Samar'kando , IJ .Mi

~!!!y~~!~~~!!_g!~!~~!!~!!LE!!l.~~E~:!!!!!~!!;Lg!2!:!!!2;j
En junio 1984 ELeonora Waraztynowicz prezentis oe la Uni-

versi tato de Poznan sian liieencian disertaeion s.t. "Kolektoj
de Esperantaj eldona;Joj". Tiu 180-paga disertaeio" kiun alte
aprezis Libroscienea Inetituto kaj polaj esperantologoj, dgnas
multflankan analizon lau historio kaj nuna stetoA kaj ankau
eltiras kon~ludojn por estonto lige kun centjarigo de Esperan-
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to. Adreso de la autorino: E:leonora WOTsztyl!Iowicz, ul. Pozn:aň-
ska 26/37 t PL 63-100 á Ir' e m, Pollando.

KONFERENCO ESPLORAS LINGVAN PROBLEMON
La 3-a jara konterenoo "Ll-ngvo kaj Koaunlkado" estls or-

ganlzlta de CED ICentro de Es-ploro kaj Dokumentado prl la
Monda L1ngvo-proble.ol en Nov-
Jorko la 14-an de deoembro.~l-jare la konterenoa temo estis"Llngva plánado je lnternaolanlvelo". InáUgurls 1a un~tagan
konterenoon a-lno FranoolseCestao, estr1no de la Traduka
Servo de Un~lg1ntaj Naoloj.58s-deke da partoprenantoj sekTls
kun lntereso dek trl referaSo-jn, far1tajn de áltaj fnnkolu-
loj de UN. de ~sonaj unlversl-tataj protesorej kaj de tradu-
klstoJ kaj 11ngvlsttj de Uso-ne, Kanado kaj 1a Europa Komu-
n~o.

PluraJ referaSej traktls latermlnologlaJn problemoJn. oe_o
fe tlu de Marle-Josée Jastrab,franoa term1nologo oe UN. Dl-versaj speolállstoj sklz1s 1aprob1emojn prl varbado kajtrejnado de fnnkol~loj por ple-nul 1a m~t11ngvajn bezonojn
de la lnternaolaJ organlza!oJ.01 tlu konterenoo, klu ta-

rlgls tradl01a, hav1s taaen
nova!on - 1a partoprenon de duprelegantoJ voj~glntaj .e1 Eů-ropo. Rev1zor~ oe la TradukaServo de 1a Europa Komunumo enLukseaburge, B. Moon, pr1skrl-
b1s la klepodojn ~or kon,ervlla p1urllngvlsaon oe 1a E~ropaKomunuo. A. olde Kálter,11ng-vlsto de 1a flrmao "Baro voorSysteemontwlkkel1ng" IBSOI en
Utreoht. Neder1ando, prezentlsla nunan staton de 1a esp10-roj oele al DLT - au.tollatatra-
duk-slstemo pere de pont-11ng-vo baz1ta s~r Esperanto.!koepto oKaze de la datre-vano de 1a nasklgtago de d-roL. L. ZAKENHOF 11a kre1nto dela Internaola Llngvo. Esperan-to/ f1no de la tago kunvenlg1s1a partoprenlntojn de 1a kon-ferenoo kaj la membrojn de 1aEsperante-Klubo do Nov-Jorko.

-UEA-

Pli 01 40 000 bibliotekoj kaj ties filioj estas en nia
lando. Ili ~sponas pri 180 milionoj da.vo1umoj kaj preskau
6 milionoj dJa legantoj uzas lLa servojn de la Unue:ca Sistemo
dle Bibliotekoj. AI la plej gravaj apartenas 19 scienca~ kun
30 milionoj da volumoj kaj 74 altlerne~aj kun 1610 fil1oj,
kies 1ibro-fondugo konsistas el 13 mi110noj da publikajoj.
Gravsp reton formas ankau fakaj bibliotekoj, da k~uj estas
pJJi 01 8 000. AI la Unueca Sistemo apartenas ankau biblio-
tekoj de Oehoslovaka Akademio de Sciencoj, bibliotekoj ag-
rikul tura~" higienaj" teknikaj" lernejaj" padegogiaj, arki-
vaj" bibl1otekoj de muzeoj" galerioj ktp. Specifa eetas la
pozicio de teknikaj biblioteko'j, kiuj estas samtempe ]La řun-
damenta parto de la Sistemo de Sciencteknikaj kaj Ekonomiaj
Informoj. La plej amplekea reto estas tiu de la popolaj /pu-
blikaj/ bibliotekoj. kiuj kun siaj filioj estas pli,ol 12000.

Št.
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FAMAJ HOMOJ EN TRAJNO

Al..bertEinstein
La fama sciencisto, malkovrinto' de teorio de la relative-

co, profesoro AIbent Einstein /Ajnstajn/ estis malgrau eia
bonfamo homo- tre modesta kaj e'c t.imema. Oni bone sciis tion
pri li. .

"Mi deziras nenion pIl 01 angulon sen bruo, kie mi povus
trankvile labori kaj kie neniu genu s min," li eksopár-í.sfo"je.
Sen tiu ci dezirll neniam plenum;i;gis. La homo~ pri la plej fa-
ma fizikisto de ciuj tempoj ne cesis interes1gi kaj la famo
akompanis lin ciupase, kvankam Ii ne sopiris pri gi kaj ofteLi lauvorte. strebis forkuri antau gi.

FOlje dum unu el siaj triumfaj vojagoj tra'la mondo, dum
Idu oni cie bonvenigis kaj ovaciis lin, li diris al sia edzi-
n:o~ "Faru kiel vi volas, sed mi vojagos en la tria klaso."

Kaj Li vojagis.
~

J

'f

~

Saša Rašilov
La fama c~ha komikavaktoro Sasa Rasilov foje gastrolis en

provinco. La teatra50 dauris tro longe, lli do sukc:esis post la
prezentado ec ne alivesti sin. Penplene li ~ukcesis en la las-
ta momento alkuri al la trajno kaj envagonigi. Sur la kolo li
an~orau surhavis la pastran lcoLumon, car ]Li tiuvespere rolis
kiel pas1;ro.

Tuj post kiam li envenis kupeon. alrapidis iu sinjorino.
visis la sidbenkon kaj kisis 1ian manon.

• "Estu laudata Jesuo Kristo, via sacerdota mosto" kien viveturaa tiom malfrue?"
Rašilov k1inigis al la maljunulino kaj kriegis en sian 0-

relon: "AI Prago mi ve tur-aa; panjo,. al Prago. AI amor-antdno f•••
La maljunu1ino konsternigis kaj ne estis jam tiom parole-ma.
Kiam la trajno proksimigis al Pra~o '"foriris Rašilov kun

kofretlll'en kiu li havis civilan vesta;)on, al tualetejo, kie
JJi sang1s la v~stojn. Li reVíenis kiel civilulo en la kupeon
kaj voli s sidigi sur sia sidloko.

"Tiu ci estas okupita," diris al li la maljunulino, kiu
ne rekonis line "Tie ci sidas lia pastra mostol"

"Nepre ne," ekrikanis Rašilov, "lia pastra mosto falis en
necesejon~ nun tie ci sidos mil"

Jaroslav Kocian
FOlje vojagis la fama ceha violonisto Jaroslav Kocian e1

Parizo al cena urbo Písek viziti profesoron Ševčík. Estis tie
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okazonta iu solena renkontigo de la disciploj de Sevcík.
En Plzeň li transvagonigis en trajnon veturonta al Písek

kaj tuj post kiam Ii ekkomfortis en la kupeo, li ekdormis. Ve-
kiginte li' elrigardis tra fenestro kaj miregis. La trajno Irta-tis ankora~ en fervojstacio Plzeň.

Li elvagonigis al perono, trovis la konduktoron kaj ~ome-
te kolerigite vortatakis ]in. kiam la trajno fine ekveturos.

"Homo malfelica, kiamaniere vi envagonigis en tiun ci
trajnon?-" skuis la kapon la konduktoro. "Ja tiu ci trajno for-
veturos al Písek Dur post tri horojl" Tio ec pli kolerigis Ko-cian.

"Sed t!o ja ne estas ebla," ekscitigis li.' "Antau momento
mi entrajnigis kaj guste vi diris a1.mi, ke ni ekveturos postdekkvin minutoj!"

La konduktoro enpensigis, denove okulumis Kocian kaj ek-frapis sian frunton.
"Do estas vi," lii diris. "Mi do diros al vi ion. Vi iome-

te dormis. veturis kun ni a~ Písek kaj en la sama vagonaro vikune kun ni revenis al Plzen."
Kocian elposigis poshorlogon kaj nur rezigne ekgemis:

"Malbeninde" vi pravas, eble tiele O'kazis."

"Be:lega pejzago," la nekonat ulo provis kamenci la babila-
don. Mark TWain silentis.

"Eble vi legas non tre interesan?"
Mark TWain modere kapjesis.
"Au vi eble studas? Bonege" juna virol"
Mark Twain denove silentis.
"Ou mi povas proponi al vi cigaron?"
"Dankon, mi ne fumas."
"Tio ja estas laudinda! Do cu glaseton da viskio?"
"Dankon, mi neniam drinkas."
"Tio ja ne estas eblal" ekgemis gojege la fabrikanto. "Vi

ja est~s model o de ciuj virtoj! Permesu al mi interkonatigi
vin lmn miaj edzino kaj fiUno."

"Dankon," rifuzis gentile ec tiun ci honorigon Mark Twain,
"'mi ankorau neniam amis." Esperantigis J. Tomišek

Adeptoj ~e la Ordeno de rideto.
Kiam mi legas, ke tiu au alia artisto au famulo estis ho-

norigita per "Ordeno de la infana rideto", mi ciam opinias,ki-
el laudinda kej grendioza tio estas. Kaj mi iomete envias al
le infanoj, ke nur ili rajtas honorigi iun per tiu ci ordemo.

Ni nur cirkaurigardu, kiel unike gesto estas rideto O'fte
en tumulto de la ordinara tago ce ni plenkreskulojl Eble tio
estas supermezura rapido kej tumulto en ciu nia agado, kiuj
deviges nin esti koleremej kej malbonhumoraj unu al la alia,
al tro, ke ni ciem e~tas preparitaj murmuri pro io, eldiri
melafebla~on, ke ni ciam vidas unue nin mem. Tio /onidire/ ee-
tas le vivo •••

Nek ni, leborantoj en trafiko, estas aliaj. Ofte ec pli
melbonej, car ~ dum strece leboro kaj dum plenumo de le mul-
taj devoj renkontas eble ciujn formojn de rapido kaj tumult2,
k>onfuzo kaj demandoj" necerteco kej senpovo , melgentileco ee
egoismo. En tiu ci tumulto estes ofte vara arto konservi la
trankvilon" havi resuman ideon kaj precipe komprenemon por mal-
fecila30j de aliuloj. Kelkfoje mi vidis fervojiston traklsnta
eliulon el pozo de geneto, kaj do neafabler melvolonte ec bru-
tale. Kiam oni jem estas devigata helpi en io, tiam O'ni povo-
scias tion konvene spici, por ke la koncernulo ekkomprenu, ki-
an "fevoron" li riceves.

Des p~ rara kej agrabla estas eliro de tiuj, por kiuj
afebleco ~aj rideto estas memkomprenebla parto de ilia leboro.
Fo~e s~icesA.se 9ni al tia hom9 diras ~elkejn afab~ajn vor-
tOJn kaJ en c~rkaua mondo kvezau serenigas. Al le r~deto

A. P. Borodin
La fama rusa komponisto Aleksandro Porfirjevic Borodin

estis ne nur komponisto" sed ankau sciencisto kaj kuracisto.
Eble pro tio Ii estis o~te malatentema kaj forgesema.

Foje li vojegis kun sia edzino per trajno eksterlanden.
Dum pasporta kontrolo le doganisto pridemandis line

"Kie estas vie edzino, ke mi ne vidas sin ci tie?"
"~i foriris ~n koridoron spiri la fresan aeron."
"Kaj kian baptonomon via edzino havas?" demendis la ofi-cisto preterpase antau le foriro.
Le komponisto" ekscitite pro trapaso de le landlimo, ne-

niam~niere povis rememori. Li nur embarase staris kaj silentis.
"Ou vi ne scias tion?" le doganisto farigis suspekteme."KLon mi pensu pri tio?"
En tiu momento bonsance revenis kupeon erlzino de Borodin.

Ls komponisto exendis le brakojn sl si kaj malespere ekvokis:
"Por Dio, Kstarinjo, kiel vi verdire nomigas?"

Mark TWain
Okezie fo~e, kiem la usona humuristo Mark Twain estis an-

koreu tre junaga, ke li vojegi§ ien per trajno. Li sidis en la
kupec kun libro enmane, kontreue sidis la rice febrikposedentokun edzino kaj filino.
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oni re:apondu per rideto ka~ oni kun surprizo konstatos, ke tio
verdire ne estas ma~facilaJo. Vere, estas multe pli malfacile
respondi afable kaj kun rideto al malafablulo, al la 'homo mal-bonhumora. Sed ankau tio eblas.

Pripensu ciu mem, kia li estas. Kvankam tio est9S por
mul taj malfacila,. strebu clumomente kaj ciukaze eat í bonhumo-.
raj, hal.pemaj, afablaj ,.strebu,. ke ni ciuj farigu adeptoj de
la Ordeno de rideto. -JT-

~~ili~j_~~E~E~~Q:fl~gQj_EQE_~~~~j~EiSQ_~~~~§E~E~~Ql
Por omagi centjarigon de la internacia lingvo, membroj de

la familio Worsztynowicz fondis familian Esperanto-klubon. Ois
la jubile~ jaro 1987 iJ.i intencas atingi nombron de 100 fami-
nianoj flue parolantaj Esperanton.

La familio Wor~ztynowicz kompilas detalan genealogion oe'
sia gento. Oia gentopatro estis la muelisto Tomaso Ors~tyn
IWorsztyn/, k~u en 1746 loksidigis en la urbo Gostyn Ic. 80 km
sude tle Poznani. Probable lii venis el ~a okcidenta Europo kaj
Lia arigina nomo povis esti Ornstein au Warnstein, jam en 176~
aldonigis al lia nomo la fina50 "-owicz".

En la 19-a jarcento la familia nomo estis ofte mise skri-
bata kaj nuntempe diversaj brancoj de tiu familio nomiga~: Wor-
s~!ynowi~z, Bu:~ztyn2w~cz,.Qrszty~owi?~, Os~ynowicz IV~rstino-
va c , Buz-at Lnova c , Or-s t.í.noví.c , Oe'ti.nov.ic,", 'C1UJ pe r sono j kun-
t~:uj nomo~ vivantaj ie ajn en la mondo estas idoj de la mue k--
~to Tbmaso. S~ logas ankau en wia regiono iu samnoma, kontak-
tigu Lin kun la familio en Pollando. Sur genealogiaj tabeloj
eetas registritaj ankau idoj en iBaj linioj, tial multaj ~ami-
lianoj portas aliajn nomcrtin~tamen ciujn ligas deveno de lakomuna gentopatro.

Oiujare mulltaj membroj de tiu gento partoprenas la Famili-
an Feriadon "Esperanto hejme" en Mi,dzygórze len 1983 - 25 per-
s~j~ en 1984 - 40 personojl kaj jam pli 01 50 familianoj ko-
nas au lernas la interna~ian llingvon. En junio 1984 Eleonora
Warsztynowicz prezentis ce la Universitato de Poznan diserta-
cion pri Esperantaj bibliotekoj.

Nunteml?e vivas c. 4000 posteuloj de Tomaso apartenantaj
al la sesa gis deka generacioj. 11i logae cefe en Pollando,sed
ankau en multaj aliaj landoj IAuetralio, Brit~o~ Francio, FRG,
GDR, Kanado, Usono k.a.l. Pereonoj, kies antauuloj c. 1900 el-
migris el Pollando, plejparte ne konas la polan lingvon.

Ou ie en la mondo ekzistas familioj, kiuj kompilas siajn
genealogicrjn kaj inten~s fondi familiajn Esperanto-klubojn?
La familio Worsztynowicz volonte renkontigos en Mi~dzygórze
kun ili. Adreso: Familio Worsztynowicz, P.O. Kesto 311,
PL 5.0-950 Wro chw 2, Pollando.

x X x

ST -SEKCIO

El raport o pri la agado de Scienca-tehnika eekcio de OEA
en 1a jarp 1984.

Scienca-tehnika sekcio de Ceha Esperanto-Asocio ISTS OEAI
en la jaro 1984 hav.is 158 membrojn. Laboron de STS OEA gvidis
5-membra komitato: prezidanta estas Doc. D-ro Vlastimil Novo-
bilský, CSc., vicprezidanto D-ro Ing. Ludvík Fritsch, sekre-
tario Jiří Laube, komitatanoj Ing. Zdeněk PLuhař kaj franti-
šek Hort. La kom~tato kunvenis la l-an de septembro 1984 aka-
ze d~ seminario AEST #84 en Brno. Tie okazis ankau kunsido de
STS CEA,! e~ ceeosto de ~ksterlandaj partoprenanta-j de la semi-
nario. La ceestantoj audis raporton oe la prezidanto pri la
farita laboro kaj proponon de l~ laborplano por la jaro 1~85.
Per balotado de la membraro la gisnuna komitato estis largi-
gita per s-ano Karel Kraft, kiu laboras kiel redaktoro de la
fakaj eldonaJoj de STS CEA.

En la kadro de STS OEA aktivas jenaj fakaj grupoj: kom-
putista, agro~llltur-a , de aviado, de radioamatoroj kaj pri bo-
taniko. Formigas pluaj fakaj grupoj: pri akustiko kaj pri ge-
odezio. Krom la fakaj grupoj, kiuj laboras pli-malpli kolek-
tive, aktivas en aliaj terenoj unuopaj fakuloj, kiuj laboras
individue au partoprenas laboron en internaciaj laborgrupoj.

Dum .La tagoj 1984-08-31/09-02 STS OEA arangis en Brno in-
ternacian sem~narion pri apliko de Esperanto en la scienco kaj
tehniko AEST 84 kun la ceftemo "Perspektivoj de la monda nu-
traJ-produktado". Krom la cefa temo oni traktis pr-ob'lemodn oe
la faka Esperanto. La seminarion partoprenis pli 01 100 perso-
DOj e] 9 landoj; ili ric~is libron kun 21 seminariaj prelegoj
sur 175 pagoj Imendebla ce Oeha Esperanto-Asocio, Jilská 10,
eS-110 01 Praha 1, por 30 Kčs/.

Krom la prelegkolekto AEST '84 aperis ankau "Oeha :Litera-
turo en Esperanto" de Vlastimil Novobilský •.Temas pri bibl:Lo-
grafio de Esperantaj verkoj far cehaj autoroj Imendebla ce CEA
por 9 Kčs/.

Estas preparataj jenaj vortaroj kaj terminaroj:
JUDr Karel Traxler: Jura vortaro Eo-Cs, Cs-Eo
František Hort: Terminaro de duonkonduktiloj /Eo,Cs,Sk,E,D,F,RI
František Hort: Elektrotehnika vortaro /Eo-Cs-Eol
Ing. Jan Werner: Matematika vortaro Eo-Cs, Cs-Eo
Ing. Jan Werner: Konstrufaka kaj arhitektura vortaro IEo-Csl
František Mlynář: Systematická botanika /Cs-Eo vortaro de pLa-

ntoj/, la sama autoro preparas vicon da aliaj vortaroj,
kiel Morfologio de plantoj, Rortikultura kaj pomologia
vortaro" Helpa vortaro por botaniko k.a.

Ing. Jan Pospíšil: Aeronautika terminaro, plurlingva
Ján Mužlay, Ing. Jú~ius Varinský: Masinelementoj IlernoLibrol
Miroslav Baroš: Názvosloví akustiky /Terminologio de akustiko

- ČSN 01 1600/



Jan Rybář: Terminologio de gis-fako
Josef Tylě: Agrikultura vortaro
Jaroslav David: ~ardenista vortaro
Antonín Bombionka: Vortaro de bir~oj /7-lingva/
Estas malnete preta 1a Esperanta-ceha-germana parto de 1a fer-
vojista vortaro.

Membroj de STS CEA kun1aboras kun 1a Termino1ogia sekcio
de SEC Budapesto kaj havas kontaktojn kun 1a Scienca-tennika
komisiono ce Estraro de Esperanto-Asocio en GDR, kun Kuba Es-
peranto-Asocio, kun Domo de sciencistoj en Leningrado k.a.

Ing. Petr Chrd1e partoprenis la 36-an IFEF-kongreson en
Sljancev Brjag, Bul.gar-í.c , en majo 1984, per prelego: Fervoja
esp10rinstituto en Prago kaj gia internacia kun1aboro.

Konferencon en Domo de sciencistoj en Leningrado, junio
1984, per1etere par tcpr-ení s Jiří Laube per kontribua5o: Espe-
ranto, scienco kaj paco.

En internacia seminario "Umwelt hat keine Grenzen" /La
vivomedio ne havas l~ojn/ en Wiesenfelden, FRG, 1984-11-30/
/12-02, pre1egis D-ro Vl. Novobilský, CSc., kaj Ing. Zd.Polák.

Cehlingvan prelegon "Eblecoj de eluzo de Esperanto en ra-
Qiotehniko kaj komputado" havis Ing. P. Chrdle en filio de Ce-
hoslovaka Scienc-tehnika Soci&~o ce Esp1orinstituto por radLo
kaj te1evido, Praha, en oktobro 1984.

Kadre de la 6-a renkontigo de esperantistoj pac-defendan-
toj en Pardubice, ČSSR" okazis la 23-an de marto 1984 interna-
cia dialogo pri latemo "Scienco - tehniko - paco". Prezidis
gin D-ro V. Novobilský.

Kr~me membroj de la sekcio publikigis. redaktis kaj kon-
trolis vicon de fakaj kaj informaj tekstoj. Ekz. Ing. Z. Plu-
hař aperigis artikolojn en Sano - Medicina informilo de CEA
pri Modernaj hemianalizaj metodoj en medicino. Krome li kunre-
daktis la hemian numeron de Sciencaj komunika5oj 1984 /Buda-
pesto/. Ing. Josef Vojáček verkis multajn cehlingvajn artiko-
lo~n pri Esperanto kaj komputado en fakaj revuoj Auto~atizace,
Sdělovací technika kaj Mechanizace a automatizace administra-
tivy.

El laborplano de la Scienca-tehnika sekcio de CEA por la
jaro 1985 ni elektas jenajn erojn:

preparlaboroj por fondo de interlingvistika fakgrupo
- organiza preparo de termino1ogia kurse okazonta en 1986
-publikigo de studmaterialoj por la terminologia kurse
-preparo de inter1ingvistika seminario /konferenco/ honore al

centjarigo de Esperanto en 1987
- publikiga ak t í veco de STS CEA en 1985: Jan Werner:Matemati-

ka terminaro, Jan Werner: Terminologia menlibro, Aleš
Bednařík kaj kol.: TeSnika vortaro - ciklostilita eldono

- studi eblon de ree1donado de la iame "STS informas" por le
ymembroj de.STS CEA kaj aliaj interesetoj

deure komplet1gadi la sekcien fakan bibliotekon kaj stimuli
gian p1i vastan utiligadon far la membroj.

Pedagogia sekcio 1II1III III1IIII
El la "Raporto pri la agado de la pedagogie sekcio en la jero
_____________________________!.2li1: _

1/ Instruedo en la Somera Esperanto-Tendaro en Lančov.
En la 1-a etapo estis 10 kursoj, 136 rernantoj, la instru-
istestrino estis Věra Barendovská. Apud komencantoj estis

unu C-kurso. En 1a 2-a etapo: 12 kursoj, 125 lernantoj, la in-
struistestro Miroslav Malovec. Estis 8 A-kursoj, 2 B-kursoj,
1 C- kaj 1 D-kurso. En la )-a etapo: 5 kursoj, 82 lernantoj,
la instruistestro Jan JiČínský. Estis 3 A-. 1 B- kaj! C-kur-
soj. La kursojn partoprenis ne nur enlandaj~ sed ankeu ekstu ••
landaj studantoj.
2/ La eso cia ekzameno okazis 1a l4-an de apri10 1984 en Pardu-

bice. En la ekzameno pri scio sukcesis S. Antošová /Č. Bu-
dějovice/, K. Krejča /Praha/" J. Markovič /Hodonín/, V'. T/lrk

/Nemolitel. en la instruieta ekzameno: V. Davidová /Bludov/,
E•.- lrot't'lnann-ová"H. Štruncová kaj Ing. A. Vavrouš /ciuj el Pra-
hal.
3/ La konespondan kurson gvidas 16 lektoroj, partoprenas 728

studantoj.
4/ La kursoj,en lokaj grupoj okazis en Praha, Brno, Karlovy

Vary" Česke Bud ě jovd ce , Olomouc, Znojmo" Hořice, Pardubic.e,
Qpava kaj Písek.

5/ La kursoj en lernejoj,aú pionir-domoj estis en Horka, Lito-
vel, Nový Bydžov, Příbor, Pardubice-Polabiny" Červená Voda,
Olomouc, Opava, Písek, Zahořany, Filozofia fakultato en O-

lomouc, Minista a1tlernejo en Ostrava.
6/ La sekcio havis 24 membrojn.
7/ Oni preparas jenajn instru-tekstojn:

Malovec: Gramatik:o kaj konve:rsaciaj tekstoj }?or Lančov
Trarigardo de la E-gramatiko en la ceha lingvo
KorespondaAmanlibro por pioniroj
Kunlaboro ce verkado de vortaro por 1a gtata Peda-
gogia Eldonejo /SPN!

Joaasová: Instrutekstoj por studentoj kaj faklaboranto:.j
Barandovská: Lernolibro por memlernantoj
Spitz: Lernonlbro por altlernejanoj

Lernoribro de la ceha lingvo por eksterlandaj e-istoj
Cink: Frazeologia vortaro

Koresponda kurse por progreeintoj
Hradil: Kunlaboro ce'verkado de vortaro por SPN
Hršel:.Redaktado de vortaro por SPN

'Smejkal: Ku~so por studentoj de filozofia fakultato
Polenský: Lernolibro por infanoj, anekdotoj.

8/ Publikigaj aktivecoj: Polenský /regula rubriko en Jihočeská
Pravda/, Spitz /artikolo.por Cizí jazyky ve škole kaj Star-



to/, Štruncová IBuL~eno de la, Praga Klubo/, R~~rekl IZnojemsko .
kaj Starto/, Škoda Iloka jurnalo en Bučovice/2 Barandovská,Kýr
kaj Baroě./Cizí jazyky ve škole, t.~. gazeto Yremdaj ~~voj
en la lernejo/, Karhan Ipaco/, Hrad11 ISano, Verda Fam1110/.
Malovec IStarto, Paco, Juna Amiko/.
91 Gvidado de lokaj grupoj: Polenský~ Štruncová,. Rotrekl~ Ha-

cura t IO. emen t •
101 Seminario de la sekcio en Lančov 29. 6. - 1. 7. 1984. Sep

prelegantoj; 21 partoprenantoj. La tezoj de la pre1egoj
estis senditaj a1 la partopremntoj •.lIli aperos ankau en

Starto, en 1a sekvontaj numeroj - noto de la red.1
111 Prelegoj kaj aliaj aktivecoj: Spitz /pre1ego en la klubo

Vítkovice/, Hradil /seminario en Mnichovo Hradiště/, Polák
Iprelego sn AEST/, Jodasová lenkatelogigo de la bibliQteko

de la Praga Klubo, enkatalogigo de la E-literaturo en lB Stata
biblioteko kaj de la Pedagogia literaturo en Prago/.
121 Kunlaboro kun ekstenlando: BEA - Instruista sekcio /abono

de Informilo/, HEA /kunlaboro kun ilia pedagogia sekcio/.
13/ Pedagggia rubriko en Starto: gi ne estos regula, nur info.-

ma lau bezono.
141 Preparo de pedagogia seminario 1985: la sekcia komitato

preparas la enhavon kaj inviton de la .sekcianoj, responde,...
cas d-ro Skoda.

151 Rimarkoj: 'Raporton pri sia pedagogia aktiveco sendis 23
membroj de la sekcio, al kiuj oni danka~. Necesas komple-
tigi la liston de membroj kaj membrigi ciujn, kiujlaboras

kiel pedagogoj, kaj kiuj sukcesis en la instruista ekzameno.
La sekcio dume ne kapablas certigi eldonon de la )-a parto de
la porinfana lernolibro de Prachař kaj porinfanan gazeton •.

/Lau raporto de la. sekciaprezidan-
tino PhDr. Věra ~arandovská/

AL -SEKCJO I I

V 1. čtvrtletí 1985 zak~nčili úspěšně písemný k.urs espe-
ranta u 1ektorky H. Štruncove tito absolventi:
Luboš Janll,.Světlá n , Sáz., Bradlo 952
Anna Kociánová, Bystřice p. Host., Zanklova 1270
Dagmar Kosíková, Brocno ě , 6,> Cl;Icebuz
Iveta Havlátková, Písek, Píseckeho 1415
PhDr. Hana Kmetíková, Praha 4" Sulická 120.

Všem co nejsrdečněji blahopřejeme I

LAB:ORPLANO
. 2~_!::!:!!:!:!!:~:!:~::~_!!~~5:i2_9:~_~~!_~!_!~_J~:;2_!2~2~~~.:

Septembro 1985
al Prozo kajsoezio - :illiadiferencigo el vidpunkt6 de kne-

oproc.eso I . karen/
b/ Aprezo de kvarfolio /Literatura suplemento/ /J. RumleI!',

E. Urbanovál
c/ Muzikigitaj poem~j kun gitara akompano /Jodasová - P~

mrý/
Oktobro 128<a/ Var'.l.a:J~~ <fa la poemkreado kun praktikaj spe cimeno-j

el 1a ~ a poeZ10 IJ. Karen/
b/·Sin6ro~stilo/J. Rum1er/
cI'MUZ1kagi taj p"oemoj /Jodasová - Pečenýl

Novembro 1965 v

a/ ProzO kaj poezi~ /daurigo/ - II-a etapo - poezio. Pro~le-
moj de la ~gita kaj 'libera verso.

b/ Pozitiva kaj negativa influo de rimouzado en poem~j /J.K.aren/ .
c/ Prezento' de muzikigitaj poemoj kun ekDmpano de gitaro

/Jodasová - Pečenýl
Februaro 1986

a/ Prob1emoj de 'la traduko elEsperanto cehlingven /J .Karenl
b/ Faka d1skuto pr1 enhavo de la libro Jaro 20 O - lingvo

kiel ponto kaj abismo /autoroj Ská~l" Zima/ - preparos
S. lieřman /centigos partoprenon de lingvosciencistoj/

Manto 1986 4al Problemoj de 1a traduko el Esperanto cehlingven II.
/J. ·Karenl .

b/ Evoluo de la' E-a poezio kun muzikigitaj specimenoj
/Jodasová - Pečený/

Aprilo 1986 A'
al Problemoj de lB traduko el ceha lingvo en Esperanton - 1.

IJ. Karen/
bl Evoluo d~ E-a poezio kun muzikigitaj specimenoj IP. Jo-

dasová/ .
La supne prezentitaj programpunktoj eetos pre~entataj

konsiderante terminolDgiajn malfacilaJojn en la ceha ]ingvo.
Oiu programo estos krompletigata pex::

al esperantlingva diskuto . .
bl informoj pri ~ovaj espereptaj librojA
ci specimenoj '.1.18 esperantlingve kaj ceha kreado de mem-

broj de la sekcio .
~I esperantaj kantataj tekstoj
el variajoj - lau aktuala bez ono de ALS.

Oiuj ku~venoJ d~ ALS okazos la trian sabaton enmonat~
je la 14-a horo en la klubejo en Vejvodova strato n-ro 1,
Prago 1. A1 membrojde ALS la inviti10j estos regule dissenda-
taj.

Karaj samiďeano'j I
Mi tre be zcnae li.ibreton "Posatlaso de la mondo". Kiu .po-

vas vendi gin al mi? Mia adreso: F. Frýbert, Poznaňská o,
616 00 Brno.
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Sciigoj e t Vjetnamio

HOCHIMINH. Cehoslovakaj gees-
perantistoj: D-ro Ludoviko
Stankovi~ kaj adzino ing. Gi-
njo Starrkovičová !Bratislava!
kaj S!-ano Miloslav Sv;áb !Hav-
Lovice! vizitis Vjetnamion.
Tuj okazis tre intimaj Ceho-
slovakaj-Vjetnamaj renkontoj.
Ili konversaciis pri rezultoj
de la Pac-Konferenco en Praha.
La Bratislavaj gastoj ankau
transdonis E-lernil~jn de SLo-
vakĎO de longjara korespondan-
tino Maria Kavanková al s-ano
Nguyen Do KHÁNH, klubestro.
ZAMENHOFAN TAGON arangis VPEA
kaj Esperanto~Klubo kun kul-
tura programo. Cee~tis la res~
pondeculo-j kaj aktivulo"j:
k-doj Nguyen MINH I.$fNH.I1Nguy~n
HAl TRUNG kaj Nguyen Do KHANH
kun gastoj kaj gemembroj. Oni
faris ESP-ekspozicion kaj ven-
dis ďiversajn Vjetnamajn E-el-
dona30jn.

CAN THÓ. La fremdlingva fakul-
tato kaj buro~ de teknika-sci-
enca inf'ormado de la Universi-
tato en CAN THÓ arangis Espe-
ranto-kursojn por instruist~j
kaj studen tO"j. Ekde martQ 1984
gv;dis la kursojn D-ro LE
PHUó6 NAM.
TUYÉN QUANO. Kelkjare D-ro
DlNH HUY H.AN instruis la in-
ternacian lingvon kaj fondis
E-Klubon por fakuloj en medi-
cina A~tlernejo de la provin-co HA TUY1N. .
En urba gazeto de HOCHlMlNH
"SAfGO~ O.P" kaj semajna ga-
zeto D.l DOÁN KE1 aperis arti-
koloj pri Esperanto, pri gi-
ganta 68-a Universala Kon~re-
so de Esperanto en Budapesto
kaj Esperanto-eldona30j en
Vj~tnami~, de verkis10 N~HAf
TRONG ka;) s-ano Nguyen DoKHÁNH.

N.D. KHANa Hochiminh V.N.
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Suideano
ll1loslav ŠVáb
.1 Hav10viee
kun s-ano
N~ell Do Khánh

Dekstre I ~s1lloj St&nkoviě
el Bratislava
kun s-ano N~.n Do Ihánh

Subel Partoprenantoj de 1&
a80e1&porinstrui8t&
ekzaaano en Pardubiee ,
1a 20-an de apri10 1985.
En 1&ekzamenkoaiBiono
estisl lfa10vec. Vondrouhk.
:traft. P'fIUlC kaj
prof. Po1enslet
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Por ciuj~25 ~ortoj vi pa-
gos 15 Kcs au 5 irpk.Abo-
nan10j el ~ksterlando tu-
.rnigu al vlaj perantoj prl

detalaj informoj!

__lmg. Luhaš Zelený 1)8-jara/,
wer.kigto. de.z.kor.pri litera-
turo kaj wiv:o'.Adreso: Ivana
OJlbnachta 2111/2), OS-54] OI.
T r u t ~o w - CSSR
nu PQVAS INFORMI FRI INTER-

STENO, BONVOLU KONTAKTI MIN.
Vladimr TU:rk, Tr.žnú 521,
OS-)84 11 N E!' t o I. li <t e,
glNpo' de

A
8 ge.kolJtenc:an''I1o'j18-

-50-jaragaj sercas tutmonde
Letenamiik:ojn. Intere.soj nor-
malaj. Skribu al: Espe~anto-
ldubo" MěKS R a k o v n í k,
CehosloV!9.kujo.

~2-jara faru10 sereas b~nan
'amikinon por la libertempo

~ Nigra maro en Bul~ario.
Signo: Be.~aj trav:ivaJo·'j.
Georgo Milaw~ Na vyhlíd~e 41,
OS-360 11 K a r. 1 o w Y
V a ~y • Cehoslowakio

.-Mi de:ziras intettBangi bild-
kartojn pri ffo~loro kaj ~ri
~furboj de la tuta mondo.
Adna~o: Vladimír Rotnekl,
CS-6~9 02 Z ~ Q j m o !Dobšlce 297, CehoelowaklO.
Ciam mi respondoe.
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Por daurlonga amikeco dez.
kor'. kaj k::onatigikun gesam-
ideanoj t.m. mezaga laboris-
to~ edziginta. Reciproka ga-
~gado ebla. Skribu al: Vl.
Hcrryna, Mračnická 2, OS-102
00 Praha 10, Cehoslovakio.

~i rilatoj Esperanto-kiber.
ne t.í.ko kaj pri malpruvigo deJ
lL.a dua principo de te.orio de
relativeco IA. Einsteinl pni
rapida~o de lumradio kores-
pMdaa-: Espe,nant.ar-ondo , To-
máš BUdínský, PS 76Jl/P4Jl,
OS-o)9--l9 L i p~t o V! s k Ý
M i ,-K u 1. á š , Oehoslovakio

~-jara instruistino kolek-
tas bildkartojn, dá sko-jn,
esperantajn librojn kaj pro-
venbojn. Si satas viziti ki-
nejon, teatron kaj si satas
vojagi. Adreso: Krystyna
Mamok, ul. Zawadzkie:go 12/150
4)-100 T y <t h Y , Po11ando

~GDALENA WROCLAWSKA ~14-j'a-
~a lernantino/,Grabonog 62/1,
PL 6)-820 P1ASKI, Pollando,
deziras korespondi kun tuta
mondo pri literaturo, koLek-
tas bi1dkartojn kaj post~ar-
kO'jn.

~-jara nova esperantistino
int~sigas pri diversaj te-
moj: Eglei 2ilinsk::aitei~
Pusinio 50-39, SU-234520
K a p s u k a s , Litovio

~O-jara Tatjana Zavjalova
de'ziras~korespondi kun e-is-
toj el ČSSR. Adreso:
SU-163002 ArhangeLsk,
Novgorodskij, 32, korp.l,
kv. 37, Zavjalova Tatjana
Kun knabino volas korespondi

--r-aklasanino BaLajti Timea.
Jubi~eum tér 2, 1 em.5 ajto
5000 S z o 1 n o k , Hunga-
rio.

L9-jara hungaro havas hobiojn:
~~ado de lingvoj, sportoj,
Li.teratuno, kol ektado ďe ka-
sedoj'-kaj diskoj. Li parolas
ťlu.e Esperante, ang1e kaj
hispane~ 1ernas la portuga1an,
italan, nederlandan kaj grekan
Lingvojn. Deziras korespondi
kun knabo au knabino. Adreso:
Zo~tan Barta, Kolozsvari 10,
)659 S a ta, Hungario.

..ll-jara 1.ernantinQ deziras ko-
respondi kun samaga lernanto,
interesigas pri belIiteraturo,
~urismo~ sporto ka~ filmoj,
si petas foton. Anl Rangesov~,
S~ia 3, Bona 5-5.2 A b1. 17
v:§. A st.. 1 ap 1, Bul.gar-Lo .

26-jara gimnazia profesorino
deziras korespondi pri muziko
Ikol~ktas fotojn de kantistojl
pri l'itenaturoA geografio kaj
ko1ektas pejzagajn. Adreso:
Marusia Petrova A1eksandrova,
gimnaz:iio>"M. Todorov"~ urbo
Val e ~ ď r' a m , dis. Mi-
haj1ow&rad, BuLgario
Dez~ras koreapondi Loia

~anceYa~ 2030 K o s ten ~ <t
str. lskra No 6, Bulgario

-l2-jara gimnazia atuden~ino
lroLektas markojn kaj postkar-
tojn: Diana Bogomi1o~,
~1. Otec Paisi 92, )650 V u L-
a, e d rum , BU1gario

~-jara instruistino deziras
1ntersangi E-1ernolibrojn pri
E-instruado kaj metodiko: '
Maria Pet~ova Slaveva, Iskra
22, 9700 S u m e n , Bu1gario.

~ernantoj 4-a gis ll-ak1asaj
deziras korespondi tutmonde
kaj subskribi kontraktojn por
reciproka gastado. Maria Pet-
kova Slaveva" Iskra 22, 9700
Sumen, Bulgario.
Grup~ de junaj speleologoj de-
ziras akiri kontaktojn por'
kUnlaboro kun samaj grupoj.
Maria Petkova Slaveva ladr.
kiel supre/.

10-jarulo 5-a klasanó dezi-
ra& kore~pondi: Jordan Va-
1entiuav Jordanov, Dragoevo,
9860 Sumen, Bulgario

.Ji1...-jarulo:Marin Jordanov
Kostadinov, 1zvorna 23,
9706 Sumen, Bulgario

~jarulo, fraulo, soforo ,.
pr~" sporto: Miglen Vacev
Stankov, General Dragomirov
32, bl. 5 vh. 5 et. 2 ap.107
9700 Sumen, BUlgario
22-jarulo" fraulo, soforo:
Radoslav Totev Dimov" Petra
8, et. 1, ap. 1, 9700 Sumen
18-jara a-istino korespon-
das pri profesio de· fLugis-
toj por aviadiLo\i: Ve seLka
Raceva KucarQva, KjuJlewea
9758 Sumen, Bulgario
S-ino Margarita Dimitrowa,
SKOA "St.Stamenov", 1SRI,
9700 Sumen - interesigas pri
kuLtivado de floroj kaj 1e-
gomaj ,:hi storio, geologio
kaj mineralogio, ko1ektas
kalendaretojn, poitmarkojn
kaj paperajn bustukojn.

~o Ganeo Bojilov, ~ti.
Sumen~ka Komuna Nr. )4 ,
9700 Sum~n, fraulo 22-jara.
interesigas pridiversaj te-
mO'j.

kino Daniela Valeva" Iftr.
V1adajsko Vastanie Nr. 88,A,
~.2 - elektristino en e1ek-
\ra kontrola laboratorio.
interesigas pri div. tem~j.
S-ro Jordan Jordanov~ Iftr.
L. Karavelov Nr. 58,
9B50 P l!' e s L a v , Bu1g •,
frau10 2i-jara, mehanikilfto"
inter-esigas pri diversaj t~
moj.
S-rO' Oiva Haaparanta, AaJljo-
ku 25540 K n a a p i Jl a ,
Fin1ando - sereas cehajn
amikO'jn kun intereso pri
astronomio kaj kiuj dezirus
viziti kelkfoje Finlandon.
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Magnet.ofonaprun.toser-so de eEA, fondi ta komencede la pa-
sinta jaro, disponigas nuntempe 19 kazedojn de la tipo C 60.
Niaj kliento~; pleje in~eresigis pri lIJ sonbendigi taj, kurs~j,
kvankamaliaJ' /prelegoJ, muziko/ ankau ne est.is forgesitaJ.

Magnetofona servo anoncas , ke gi havas kelkajn pluaj.n son-
notojn, kiuj ne estas enla fonoteka listo, nome ili ne est.-
as prunteblaj pro mankode la sonbendoj. Tial ni vokas la
afablulojn, kiuj volas, helpi al la Servo: se vi havas super-
fluan kazedon, bonvolu sendi gin al ni. Ni rekompence prun~
nos al vi 2 niajn kazedojn lau la listo /normala pruntopago
estas Kčs 25,- por unu kazedo/.

Ankau ni bonvenigos novajn esperantlingvajn sonbendigojn
egale cu bendojn au gramodiskojn. Ni faros kopiojn por Dia
bezono kaj la originalojn ni resendos al vi, pagante vian
sendokoston.Bonvolu unue kontakti~i kun ni por ne sendi ion,
klon ni ;iamhavas.

Leu La regularo niaj klientoj. rajtas por sia bezono kopii
La prunti t.ajn kazedfil';in.POl!'interesuloj, kiuj ne ha'\tas;la ne-
cesan teknikan ekipa;jon, pova s tion f'a:d - en kadro de la
tempeblecoj - la magnet.ofonas,elt'Vo.

Mend~liston de nia fonoteko! Kiu volaa aliajn informojn,
bonvolu sendi 1 Kčs -an. po š tmar-konpor afranki la res.pondon.
Adreso de la magnetofona servo estBs, ,

Josef F i 1 i P ,
Nádraží 146,
768 11 C hro p Y ně

NABlziME:

Novaj proponoj de nia MG-servo Výtvarn6 řemeslo
Praha
V6m nabrzejr Ilroký
sortiment bytových
doplňků a d6rkových
a upomrnkových
předmlítCl,
vyróblíných přev6fnlí
v molých sérilch
s častou Inovocr.

STAlRTO- preeorgano de a.ha. Esperanto-Asocio, Jileká 10, CS-11001 PRA.GO1,
eehoelovakio. Aperas 6-f'oje ja.re. Responda redaktoro Jiří PATERA1redakta
komitato Jaroslav n~PAREC,Miroslav llAlDVECkaj Helena ~TRUNCOV• Des'&gna-
30 sur la tttolp.go de Pavel RAK.Pres8S RUCH,presejo en I~iberec

. Sendita a1 la ~resejo 1&20-an de Junio 1985. Jarabono Kče 24,-,
por ekster1ando Kče 36,- au 10,50 gld. 1nkluzive de sendkoetoj.
STARl'O- nepravide~ věstnik Českého esperantského svazu, Jilsm ul. 10,
110 01 PRAHA1, vydávaný pro potřebu členil svazu. Vychází 6x ročně. Odpověd-
ný redaktor JiH PATERA,redakční rada Jaroslav KAŠPAREC,Miroslav llAlDVEC
a Helena mUNcov1. Kresba na obálce Pavel RAK.Povoleno k vydáváni Národnim
výboremhl ••• P~, čis. rozhodnuti 31()()()3365ze dne lB. března 1985.
Tiskne RUCH,podnik ONV, Liberec . Odesláno do tisku dne
20. červn~ 1965. Roěni předplatné Kčs 24,-, pro zahraniči Kčs 36,- nebo
10,50 gu1den1l,včetně polítovnich výloh. Dohlédaoi poit& Praha 07. SaHený
poplatek 1& poitovné povolen Aedite18tvim poiit Praha pod č.jedn. Pil - 1267.
ze dne 6. dubna 1979.
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V nallch prodejn6ch
naleznete
vhodné d6rky
pro kofdou přilefltost.
No!ie pracovnice V6s
ochotně obsloužr
a pomohou vybrat
předmlit,
který potěší.

Adresy prodejen upomrnkových o d6rkových
11000 Praha 1, Národn! H. 37
11000 Praho 1, VodlČkova 28
11000 Praho 1, Spálená 39
11000 Praho 1, No pořlčl 35
11000 Praho 1, Křfžovnické nóm. 2
12000 Praho 2, Anglická 18
11000 Praho 1., Lazarská 5
11000 Praho 1, Železně 12
17000 Praho 7, Obránců mlru 17
11000 Praho 1, Můstek - stanice metro
36000 Karlovy Vory, Mariánská 2

Vzorkovna nábytku:
11000 Praho 1, Václavské nám. 41

přijlmá objednávky, no individuální
nábytku o bytových doplňků.

předmlítCl:

224194
244771
292704

2317315
266328
259856
298322
2279 14
374484
261419

930/28381

264064
zakázky



Český esperantský svaz
11001 PRAHA 1, Jilská 10

Dohlédaci pošta Praha 07
Snílený poštovní poplatek povolen
Ředitelstvím pošt Praha
J. IN. P/1-1267/79 ze dÁe6.4. 1979NOVI NY


